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ES‏ تولينٌ USI‏ ذات العَحّلاتِ الثلاث » وراخت تفر بها Fd‏ اط على 
القرى الوادعة » والریف ا حمیل » وهي eee‏ بتمازج ألوانٍ السماء والأرض » 


0 3 vod 
. وزرقة اهر المنساب بين ضرفتين رائعتين ء وق ارتاحَّت فيه بعض المراكب‎ 


وأفاقت من Glib‏ على صرت de‏ صغیرة BL‏ فيها . وعلى الرغم مین IS‏ هذا الحمالِ 
العدفی في ell‏ لَمْ ككل نها من مُتخْصات Yet‏ لك الدرَاحةٌ الصغيرةٌ hoe‏ وال ل 


تعد تنامیب YRS‏ » فَقَدْ رَرَعَ Syke‏ الدرَاحة AM‏ ف ES‏ كلما أذارتِ الدواستين . 


وحينَ Ody LB‏ بشقیقها ( gle‏ ) » قالت لَهُ يود متزج بالرحاء : ألا gat‏ راجت 

قليلاً ء أَعِدُكَ بالحفاظ عليها . وأتاها رَد حازماً مُوجَزا a‏ في Get‏ هثل دوي اعد : لا . 

Py 4‏ ٦۹ھ‏ 0+ > ولكتها سرغان ما 9 ها : 

¥ ِنّھا لا تعرف قيادة الدَرَاحَة ذات العجلتين . غفرت تولينُ لأحيها 
رده ؛ وانسابت كفراشة إلى البیت » م أحذت تشكو مَمّها | 

لأمّها » وتابعت الم شكوى صغيرتها باهتمام ثم قال : 


ہے 1ے امنحيي بعض الوقت GY‏ الأمرّ مع جادٍ . 


۳ كانت FM‏ في oe‏ السعادَة » YU‏ ترعب في عم قيادةٍ «onl‏ وهي لا ads‏ 
۱ شیتاً دون استعذانها . سمح SS‏ تولينَ الحديث الدائرٌ بين الم وابنتها ء فسارّع إلى عريته 
اي رُھا ر کوش ) » ومضی إلى المخزن الكبير ليشتري دراه جيلة يفاحئ بها حفیدکة 

. فرحاً نّا شاهدت دراجتّها ا دیدةً‎ pat of کادت‎ gh 


في الحديقةٍ لف المنزل » وفوق الڈروبِ المستوية المستقيمة ء وبعيداً عن الشیاراتِ 
وعخاطرها » راحث تولين fad‏ على کوب Upsets‏ الجميلة الحدیدة » بإشراف 
جڈھا الذي قال لها : لا قيضي بقوة على ll‏ ياببي ء وانظري إلى الأمام ہت 
تولین بسعادةٍ كُبرى ء وف عظیم : سأحاولٌ يا جي ء ولکن أرجوك أن ساعن . 


Lally‏ دروس ال حتّی باتت تولينُ قادرۃً على abd‏ درّاجتِها عفردها » ولكنّها 

من شدّة فرجها نسيت أن Stet‏ ممشورة جڈھا » قبل Of‏ ُجازف بِنَفْسها في Hy‏ 
ims 2 te se‏ 

على دراخنها في القريّة ء فازقة القريّة tab‏ ار وللطبّات » وطرقاگها شديدة الاخدار» 


ما جعل LISS‏ تدفع بسرعة فزعت هرّتين مشردتين ؛ فولیتا هاربتين . 
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فقدت Bg‏ السيطرة على الذَرَاحة ء وهي لا تعرف كيف 
توققها . كانت کر بذلك وهي dol Stak‏ التعطفات ينجاح » 
وتحڈ تفسها في فِناءٍ الواحن . ولحُسن hae‏ كانتا بوابة 
المزرعَةٍ مفتوحة ء فعبَرثها وهي مُحدر الإوزات lh‏ حافت 
ilar‏ مرها MS OE‏ أما اله جاجة السرم 
فقالت وهي تحاول Gall‏ : وَيحنا ! علينا أن تنجو بأنفسينا . 


10 


كانت كومة الق الكبيرةٌ أملّ تولينَ Go‏ للعلاصِ مِنْ هذا الأزقي ء فما كان مها 
إلا أن فلت Sal)‏ > وطارّت قليلاً في المواء » لتسقط في أحضان كومة القشرٌ Eat‏ 
فأسرعٌ إليها ان صاحب المزرعة » وقد شاهد ما حدث مَذهولاً يقول UL:‏ تولين .. 
أرجو ألا تكونّ إحدى ساقيها قذ کسرّت . بعناية الله Uy‏ الحمدٌ لم كصب تولينٌ بأذية 
کر ما حلا بعض الخدوش الصغيرة . + 


أظهرت تولین أسفها لمدرّبها » ولك اب يعلى 
على كلايها بل' قال ها tell:‏ لا حمث عُقباها » 
والتوقف عند الضّرورة من أهم مبادئ القيادة . 
اثرضي kay loeb gil‏ "۹۷۶۷ 8۷8" 
نعم .. نعم .. تستخدمینَ الكبّاحة لإيقاف دراحیل » 

سر سیم ما سک را اک 
del‏ عهارة Anne‏ عليها . ومع ذلك كان جدھا 
یقول لها : حذار من اهر يا صغیرتي . وترذ تولينُ : 
۹۹۹۰۶ ۶" 
بالسزول إلى ساحة القريّة ein‏ ء لأقابل أصدقائي 
ty Ac jae‏ العُطلَةِ . وراح أصدقاء alg‏ یتوافدون 
إلى ساحة القريّة » وينتظرونٌ وصولّها بفارغ ال . 
CALI,‏ عليهم » وهي EF‏ داحتا هللوا ها . 
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A s 7 0‏ لی 
جمیلة يا تولین » uly‏ أغبطك عليها . وقالت صديقة أخرى : 


5 وا کہ نت کت 5 
هل لي أن أحَربّها ؟ وعندما تأتين ٳزيارني » سأعيرّك دراحي . 
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له يوم لا od‏ فبعد ظهر ذلك الیوم 
حرجت تولين بصحبة حدّها في رهة 
طويلةٍ على الذَرّاحات ء فاجتازا الدُروبَ 
الريفيّة وأحادیڈھا الكثيرة » ومتّعا بسخر 
ربوع الرّيفي » وجمال الحقول المتراميّة على 
مدى البصر ء وتحولا بين الأشجار الضخمة 
وهُما بُشغیانِ إلى حفيف الأشجار » 
وصفير «CUM‏ 

اما طبوشٌ فكان bad‏ على هواه » 
a ys‏ فوق الغدران » وطوراً يتراكض 
بط ش فرب عجلة الدرَاحة ء مما آزعج 
May bi fei: ١۳٣‏ 
سوف eet‏ في المنزل .. 

ولكنّهُ oh J‏ لكلايها ء وعاد إلى wae‏ 
في القفز ASI Aly‏ . 

eal AY‏ أن یتوقف مح تولیسنَ 
وجڈھا اين وصلا إلى تقاطع طريقين 
رت فيه إشارةٌ حمراءُ . 
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وسالت تولين جدها :مي ESS‏ العبور يا جدي ؟ أحاب ا 
گت نضا O a AY‏ تون الرور - 
és eye‏ 
- وهل لهذا القانون قواعد أحرى ؟ 
- نع Uy‏ بسيطة حا » سوف آشرخها لك ء ولکن انتبهي قليلاً يا صفیرن . 
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ال E‏ 
وما كادت تولین تشعر بالسرور 
لإداركها بعض قوانین المرورٍ حتّى 


صاحت WU‏ : تا لقذ فرع jib]‏ 


وراحت تولین تتابعٌ مع طبوش SH‏ وهو يصح إطارٌ العحلق . 

- لقذ انتهينا بسرعة قبل حلول الطّلام . 

- شكراً يا حي . قالت Sg‏ بلسانها بینما كانت أعماقّها تقول : ماذا عساها أن تفعل لولا 
وحودٌ حڈھا . 


ل ليك ۲ 


ما إن GAT‏ الد اصللاخ العحلة » ّى قال لحفيديه : هيا ينا يا Zale‏ » علينا أن نعود 
سريعاً إلى النزل قبل أن یقن أبواك . ثم ضاف وهو يرى سيار مُقبلة من بعيدٍ : لعل 
والذك ء ریما AT‏ تنا ء ولاسيما ST‏ الظلام قذ بدأ زحفة . 

act,‏ ا ا وحفيدة الأقدامَ » فوصلا إلى المنزل قبل اشتداد الظّلام . hang‏ الك 
اد في مقعیو وهو يقول : لا شيء أجملٌ من العودة إلى أحضان ایت بعد نزهة طويلة . 
وأمّا طبوشٌ فقڈ استقر بين ذراعي سید الصغیر جاد وكأ افتقدة عُمراً مديداً . 
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واطان والدا Gal‏ لعودة ارجم بالسسلامة راقبلت ول نر (won‏ 
770 . 
- استرخ يا lor‏ العزيرٌ ء ودعي أثرع Belin‏ » ألست مُّھکا ؟ 
- لیس كثيراً ء وان یا تولین : ألم لني ؟ 
Jat -‏ بتقلص في عضلات ساقي » ولکنٌ سعادي بالثرهة معك آزالتا أي تعب . 
ومضی الحو بين اد وحفيديه اف حَمیماً » وکاگھُما صدیقانِ من عمر واحد . 
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شرفت 


هس 


fu 
دراجتها الى استعادت‎ 


الغد 


تدوران 


جیدا . 


ومرّت یڈ تولینَ فوق حرس nial dol su‏ » ولستعيد tl Be‏ : درينغ .. 
درينغ .. فعرحت et‏ من لخم وهي تقول في نفسها : لق رن الحرم .. له وق 
الغداءِ . ویدو OF‏ تولينَ قد أدركت ماذا ad‏ للدّحاحةٍ ء فتابعت GLE‏ وهي تسس 
ف أعماتها ٠٠...‏ آن الأصرات قد ا لمات علیها . 


مت تولین عملها لترى أحاها جاداً » متطي َه الحمراء » ویقترب مها لیقول 


09 

- بکل سرورٍ یا حا » لکنا لن نعي الشارع » ولن نع » وسوف فلتزمٌ ين الطریق . 

- هذه نصائخ حدّنا يا تولین ؟ 

- صحيح وأنا اعمل بها Lele‏ على السَلامَةٍ » كيلا Cob‏ أعظمٌ مدرب وارق جد" 
في العاغ . ١‏ 


21 


wowwrabie-gub com 
Published by Rabie Publishing House Syria , Aleppo 
POBox 7361 Tel +963212640151 Fax 9 
E-mail rabile@rabie-pub com 
In cooperston with CASTERMAN Belgium 
ISBN 2-203-10121-0 ISSN 0750-0580 


© Editions CASTERMAN Belgium 
یع سنوت الطبعة العرية ممفوظة لد ري لمر لاور الطباعة أو اتصوهر باي فكل ارطرسة الا موه علیہ‎ 
لمکا‎ CASTERMAN 265 موريا - حب باتعارت بع‎ ey کم تلرها می قيل در‎ aah عن فالف‎ 
RP ©2003 Rahie Chiirlren Rooks 


rights for the Arabic evition reserved and no part of thls pubileatlon mey be‏ الم 
tepreruced or transmitted n any form without writen permission of the rights owner‏ 
In cooperation with CASTERMAN. Relglum‏ 


a 
we ہے‎ 


تولیں في الررعةٍ 

Bey تولين في‎ 
pedals 

تولين في Spall‏ 

تولين » مُرحباً بالمدرسةٍ 
تولين في الشوقِ الشعیة 
تولیں على cls LAs‏ 
تولين في اهل 
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8 تولين tl‏ صعيرة 
9 تولين في we‏ ميلادها 
0 تولين Halt set‏ 
1 تولين تركث الدّراحة 
2 تولين راقصة اور 
3 تولين في عیدِ الأرهار 
4 تول ٹیڈ pal‏ 
5 تولين thas‏ الشباحة 
6 تولين مريصة 
7 تولیں تزوژ حالتها 
تولین Bled‏ في القطارِ 
تولين تتعلّمُ الملاحة 
تولیں وصديمها الدُورِي 
تولین وا يماژ PIS‏ 
Mae gals‏ 
تولين في gla‏ 
تولين في الدرسة 


Lies gl BSS تولین‎ 5 
كلتها‎ focal تولیں‎ 6 

7 قولیں ي pel‏ 

8 تولين والهديّةٌ 

9 تولين Uy‏ العحيبة 
0 تولیں te My‏ الَشْهِودُ 
1 تولين في ليلة العيدٍ 

2 تولين والبيثُ الحدية 
3 تولين في حمل نري 
44 تولين Seni Lily‏ 
5 تولين وراء الشمور 

6 تولين وا حاوث ˆ 
7 تولين UA‏ 
8 تولیں فی درس الاسیکشافو 
9 تولين ي درس الرسم 
0 تولين في بلادٍ الجكايات 
1 تولین d‏ درس الهو 


